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Certificate of Approval / Certificat d’agrément 
This is to certify that / Nous certifions que 

TESTIA CANADA INC. 
Of  / de 

Blainville, QC 

Approved Maintenance Organization /  

Organisme de maintenance agréé 
23-25 

is approved pursuant to CAR 573.02 for the maintenance of aeronautical products, and holds ratings in 

the following categories:    

est autorisé en vertu du RAC 573.02 à effectuer la maintenance des produits aéronautiques, et possède 

des spécialités dans les catégories suivantes: 

NDT / Essai non destructif 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

The scope of privileges applicable to each category is limited to that specified in the respective  rating documents 

that accompany this certificate, and is conditional upon compliance with the approved procedures and limitations 

specified in the organization's maintenance policy manual. 

L’étendue des avantages applicables à chaque catégorie se limite à ce qui est indiqué dans les documents 

pertinents aux spécialités qui accompagnent le présent certificat; et est conditionnelle au respect des procédures 

et des limites agréés énoncées dans le manuel de politiques de maintenance de l’organisme. 

Date of Issue /  

Date de délivrance: 
2025-11-19 

Signed/ 

Signature: 
 

Supersedes certificate dated/  

Remplace la liste datée du:  

  
Alain Berthiaume 

   

                For the Minister of Transport/Pour le Ministre des transports  



            
   

 
 

Approved Maintenance Organization Ratings /  

Spécialités d’organisme de maintenance agréé 

– NDT Category / Catégorie essai non destructif – 

TESTIA CANADA INC. 

Approved Maintenance Organization / Organisme de maintenance agréé 

    23-25 

is authorized to inspect aeronautical products, using the Non Destructive Testing techniques listed 

below, within the scope of work shown and subject to any further limitations specified in the 

maintenance policy manual.  

est autorisé à inspecter des produits aéronautiques à l’aide des méthodes d’essais non destructifs 

énumérées ci-dessous, pourvu que les travaux se limitent à la portée des travaux indiqués et sous 

réserve de toute limite additionnelle énoncée dans le manuel de politiques de maintenance. 

 

Date of Issue /  

Date de délivrance: 2025-11-19 
Signed/ 

Signature: 
 

Supersedes certificate dated/  

Remplace la liste datée du:  

  
Alain Berthiaume 

   

                For the Minister of Transport/Pour le Ministre des transports  
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Rating /  
Spécialité 

Scope of work /  
Portée des travaux 

Effective Date /  
Mise en vigueur 

Eddy current inspection / 
Inspection par courants de 
Foucault 

As specified in company 
manual / Selon ce qui est 
prévu dans le manuel de la 
compagnie 

2025-11-19 

Liquid penetrant inspection / 
Inspection par ressuage 

As specified in company 
manual / Selon ce qui est 
prévu dans le manuel de la 
compagnie 

2025-11-19 

Ultrasonic inspection / 
Inspection aux ultrasons 

As specified in company 
manual / Selon ce qui est 
prévu dans le manuel de la 
compagnie 

2025-11-19 

   

 

 


